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ΝΟΜΟΣ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 1702 

Κυοοχιη ευρωτιαϊκής σνμβαοης για το νομικό καθεστώς 
των τέκνων πον γεννήθηκαν χωρίς γάμο τονν γονέων τους. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδιιδομε τον ακόλοοΰο νόμο που ψηφία® η Βουλή: 

ΆρΨρο πρώτο. 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρ-3ρο 28 παρ. 
ί του Συντάγματος η Ευρωπαϊκή Σύμβαση για το νομικό κα¬ 
θεστώς των τέκνων που γεννήθηκαν χωρίς γάμο των γονέων 
π&ϋ ^ΤΡ^ρτηκε στο Στρασβούργο στις 15 Οκτωβρίου 
1975 και της οποίας το κείμενο σε πρωτότυπο στη Γαλλική 
γλωσσά και σε μετάφραση στην ελληνική έχει ως εξής : 

ΟΟΝΥΕΝΤΙΟΝ ΕΕΙΚΟΡΕΕΝΝΕ 
8ϋΚ ΕΕ δΤΛ'ΓϋΤ .ιεκιοιοεε 
ΒΕ δ ΕΝΓΑΝΤδ ΝΕδ ΗΟΚδ ΜΑΚΙΑΟΕ 

Εθδ Είαίδ ιηβιη1)Γ68 άυ ΟοηδβίΙ (1β ΙΈπτορβ, δί^ηα- 
θίΓβδ <3ο Ια ρΓθδβηίβ Εοηνβηίίοη. 

ΕοηδίάβΓαηί €[ΐαβ 1β Ευί <1υ Οοηδβίΐ άβ ΙΈατορβ βδί άβ 
ΓεβΙΐδβΓ ιιηβ υηίοη ρΐυδ βίΓοίίβ βηίΓβ ββδ ΜβιηΕΓβδ, ηο- 
,απιιηβηί βη ίηνοπδαηί 1’αάορίίοη άβ Γβ§1βδ βοππηυηββ 
3ηβ Ιβ άοπιβίηβ ,μίΓίάίηυβ : 

ΟοηδΙαΙαηί ςυβ άαη« αη §γ&ικ 1 ηοπιΐηβ ιΙΈίαΙδ ιμβαιΕιβδ, 
ο» οποΓίδ οηί βίβ αββοιηρίίδ ου δοηί βηίΓβρπδ ροιίΓ αιηβ- 
ιΟΓβι· Ιβ δίαίυί ϊαπΕϊςυβ (Ιβδ βηϊαηίδ ηβδ Κογ 8 ιηαπβ^ο 
βη ΓβααϊδαηΙ Ιβδ άίίίβΓβηββδ βηίΓβ Ιο δίαίυί ^υπάίςυβ (Ιο 
ββδ θπίαηΐδ βί οοΐυί άβδ βηίαηίδ ηβδ άαηδ 1β ιυαπα^ο, ββδ 
,· βΓβ ηοβδ άέίανοπδβηί Ιβδ ρΓβππβΓδ δυΓ 1β ρΐαη ίυπ- 
άΐί ϊ«β βί 8 οβίαΙ; 

ΒηηβίάβΓαηί <}υ6 άαηδ οβ άοιηαίηβ, «1β ΙαΓ£β8 άίδραπίόδ 
'^^ΗβηΙ. βηβοΓβ άαηδ Ιβδ ι1ι·οίΙδ ιΐβδ Είαίδ ιηβιηβΓβδ; 


Εοηναίηβϋδ ςυβ Ια βοηάίίίοη (Ιβδ βηίαηίδ ηέβ 1»0Γ8 
πιβΓία^β άοίί βΐΓβ απιβΙΐοΓββ βΐ ςηβ ΓέίαΜίβδβιηβηΙ άβ 
οβΓίαίηβδ τβ^ΐβδ βοπιιηυηβδ βοηββΓηαηί ΙβυΓ βίαΐυΐ ]α- 
πάίηυβ ίανοπδβΓβίί Ια Γβαΐίδβίίοη άβ οβί οΐ^ββίίί βί βοη- 
ίπΕυβΓβίί βη ιηβπΐθ ίβπιρδ 4 υηβ ΕαπποηίββΙίοη (Ιβδ 16* 
^ίδίαΐίοη» (Ιβδ Είαίδ ιηβιηΐη'βδ άαηβ ββ άοιηαίηβ; 

ΟοηδΐάβΓαηΙ οβρβηάαηί ςυ’ίΐ βδί ηβοβδδβίΓβ ά’αιηό- 
ηα§βΓ (1β8 βίαρβδ ρΓο^Γβδδίνβδ ροαΓ ββυχ άβδ Είαίδ ηυί 
βδίίιηβηί ηβ ρβδ βΐΓβ βη ηιβδυΓβ ά’αάορίβΓ ίιηιηέάίβ- 
ίβιηβηΐ οβΓίαίηβδ άβδ τβ^ΐβδ άβ Ια ρΓβδβηίβ ΟοηνβηΙίοη. 

δοηί βοηνβηυΒ άβ ββ ςυί βυίί : 

ΑγΙϊοΙο 1 

Οιαψιιβ ΡαΓίϊβ ΟοηίΓαβΙβηίβ β’βη^α^β η αββυΓβΓ Ια 
οοηίοπηίΐβ άβ δα 1ό#ίδ1αίίοη αυχ άίδροδίίίοηδ άβ Ια ρΓβ- 
ββηίβ (ΙοηνβηΙίοη βί α ηοίίίίβΓ αυ δββΓβίβίΓβ Οβηβπιΐ άα 
Οοηββίΐ άβ ΓΕυΓορβ Ιβδ ιηβδϋΓβδ ρήδβδ 6 ββίίβ ίίη. 

Αιΐίβΐβ 2 

Εα Γίΐίαΐίοη ηιαίβΓηβΙΙο άβ ίοηΐ βηίαηί ηέ ΚοΓβ πιαΓΪα- 
^β ββί βίαΕΙίβ ά« ββυΐ ίαίί άβ Ια ηαίββαηββ άβ Γβηίαηί. 

ΑΓίίβΙβ 3 

Εα ίίΐίαίϊοη ραίβΓηβΠβ άβ ίουί βηίαηί ηβ Εογ» ηαα* 
ηα^ο ρβυί βίΓβ βοηδίαίββ ου βίαΕΙίβ ραΓ Γββοηηαίβδαηοβ 
νοΙοηίαΐΓβ ου ραΓ άββίδίοη ^υπάίβίΐοηηβΐΐβ. 

ΑΓίίοΙβ 4 

Εα Γβοοηηαίδδαηοβ νοΙοηίαΪΓβ άβ ραίβΓηίίβ ηβ ρβυί 
ίαΪΓβ Γο^ββί ά’υηβ οροβϋίοη ου ά’υηβ οοηίβδίαίίοη, 
1θΓ8ί(υβ οβδ ρΓοββάυΓβδ δοηί ρΓβνυβδ ραΓ Ια Ιβ^ίδίαίίοη 
ίηίβπιβ, ι^υβ άαηβ Ιβ βαα οϋ Ια ρβΓβοηηβ ηυϊ νβυί Γββοη- 
ηαίίΓβ ου (]ΐιί α Γβοοηηυ Γβηίαηί η’ βη βδί ραβ Είοΐο^ί- 
(|υβηχβηί Ιβ ρβΓβ. 

Αιίίοΐβ 5 

Βαηδ Ιβδ αβίίοηδ Γβίαίίνβδ ά Ια Πΐίαίίοη ραίβΓηβΙΙβ, Ιβδ 
ρΓβυν'βδ δβίβηΐίίίςυβδ βυδββρίίΕΙβδ ά’βίαΕΙΪΓ ου ά’ββαΓ- 
ίβΓ Ια ραίβΓηίίβ άοίνβηί βίτβ αάηαίδβδ. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΠΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΠΤΟ) 


ΛΗ,ϊοΙβ 0 

1 . Εβδ ρβΓβ βί ΐϊΐΘΓο ϋ’υη βηίαηί ηό 1 ιοι·δ πιεΓΪ&κβ οηί 
ι» πιεπιε οίιϋ^αίίοη ά’βηίΓβίίβηί ά Ι’έ^αΓά (Ιο ββί βη- 

βηΐ φΐβ οεΐΐβ ςυί βχίδίβ ά 1’β§αΓά (1β 1’βηίαηί ηβ άαηδ 
10 Π1βΓ1β§6. 

2. ΕοΓδηυβ 1 οΐάί^αίίοη ά’βηίΓβίίβη ά’ιιη βηίαηί ηβ 
αβηβ Ιβ ιηηπ&^β ίηβοηιΐιβ ό οβΓίαίηβ ιηβπώΓβδ (1β Ια ία- 
?ν , . ”, Ρ® Γβ 011 3β ιηβΓβ, 1’βηίαηί ηβ 1 ιογ 8 χηαπααβ 
ώβηβίιβιβ ε§&1επΐ6ηΐ άβ ββίίβ οΙ)1ί§αίίοη. 


ΑΗίβΙβ 7 


1 


άδοΐαβαΐίοη αάΓβδδββ αα δββΓβίαΪΓβ ΟβηβΓαΙ άυ Οοηβεί] 
άβ ΙΈμΓορο, ά ίοηί αιιίΓβ Ιογπϊοιγθ άβδίφΐό άαηδ Ια άβ- 
βίαταίίόη βί άοηί ίΐ αδδΐΐΓβ Ιβδ Γαΐαίίοηα ίηΙβΓη&Ιίοηα]ο 8 
οη ρο«Γ Ιβηηβΐ ίΐ ββί Ιιαίιίΐίΐβ ά δίίριιΐβί. 

_ 3. ΤοιιΙβ άβεΙ&Γ&Ιίοιι ίβίίβ βη νβΓία <Ιιι ραΓα§Γαρ1ιβ ρ Γ έ- 
ββάβηί, ροαιτα βίΓβ ΓβίΪΓββ, βη εβ φΐί οοηεβΓηβ ίουί ί βΓ . 
ΓΪΙοίΓβ άβδί^ηβ άαηδ οεΙΙο άββΙαΓαίίοη, αυχ εοηάίίίοηδ 
ρρβνηβδ ραΓ Γ αΓίίβΙβ 15 (1β Ια ρΓβδβηίβ Οοηνβηίίοη. 

ΑιΊίβΙβ 14 

Τλ - . .... . „ 1. Τοιιί Είαί ρβηΐ, αα ιηοιηβηί «1β Ια βί^ηαίαΓβ οη αη 

λι κγ Τ ,ν’! ” ΙΛ<10η “ υη βηίοηί ηβ Ιιοβδ ηιαι-ίαρβ ιηοιηβηί ά« άβροί ίΐβ 8οη ίηκίππηβηί άβ ΓαΙίίίβαίίοη ά’ 

, ® ,1β ή 1 ο§«Γά <1β3 <1βιιχ ρ&ΓβήΙδ, ΓαυΙοπί^ ηα- αβββρίαίιοη, (1' αρρΓο&αίίοη οη ά* αάΗβδίοη οη ΙοΓδψΐ’ ίΐ 

ίθΓα ηηβ άββΙβΓαίίοη βοηίοπηβιηβηΐ αη ρατα^ΓαρΙιβ 2 άβ 
1’ αΓίίβΙβ 13 (Ιο Ια ρββδβηίβ Οοηνβηίίοη, ίοπηηΙβΓ αιι 
τηαχίπιαιη ίΓοίβ Γβδββνβδ αη 8φβί άΐδροβϊίίοηδ <1β8 αΓίίβΙβδ 
2 ά 10 άβ εβίΐβ-εΐ. 

Όβδ ΓβδβΓνβδ άβ οαΓαοΙβΓθ ^όηέΓαΙ ηβ δοηί ραδ αάπιίδβδ ; 
βΐιαφίβ ΓβββΓνβ ηβ ρβηί ροεΙβΓ (]η6 5 ογ ηηβ άίδροδίίίοη, 

2. ΟΕαςιιβ ΓβδβΓνβ αηΓβ βίίβί ρβηάαηί βίης αηβ ά ραΓίΪΓ 
άβ I βηίΓόβ. βη νΐ^αβηΓ άβ Ια ρΓβδβηίβ Οοηνβηίίοη ά Γ 
β§βΓά άβ Ια ρβΓίίβ βοηδίάβΓββ. ΕΙΙβ ρονίπ·α βίΓβ Γβηοιινβΐέβ 
ροηΓ άβδ ρβΓίοάβδ δηβββδδίνβδ άβ βίης αηβ, αη ηιογβη ά’ 
ηηβ άββίαταίίοη αάΓβδδββ ά’ αναηί 1’βχρΪΓαΙίοη άβ οΐιαφίο 
ρβποάβ αη 8ββι·βίαΪΓβ ΟβηβΓαΙ άη Οοηδβΐΐ άβ 1’ ΕηΓορβ. 

3. ΤοηΙβ ραΓίϊβ ΕοηίΓαβΙαηΙβ ρβηΐΓβΙΐΓβΓ βη Ιοιιί οιι 
βη ραΓίϊβ, ηηβ ΓβββΓνβ ίοΓηαηΙββ ραΓ βΐΐβ βη νβΓίη άβδ 
ραΓα§ΓαρΙιοδ ρΓβββάβηΙβ αη ηιονβη ά’ ηηβ άββίαταΐίοη 
αάΓβδδββ αη 8ββΓβΙαίΓβ ΟβηβΓαΙ άη Οοηββίΐ άβ 1’ ΕηΓορβ βΐ 
ςυι ρΓβηάΓα βΐίβΐ ά Ια άαίβ άβ βα ΓβοβρΙΐοη. 


ββί. όία&Ηβ ^ Γβ§βι·ά άβ 3 άβυχ ραΓβήΙδ, ΓαηίΟΓΪί^ ρα- 
ηβ ρβοΐ βΐΓβ αΙΙΐ’ϋηββ άβ ρΐβίη άβοίΐ αη ρβΓβ 

2. Ε’αηΐοπΐέ ραΓβηΙαΙβ άοιΙ-ρήανοίΓ βίτβ ΐΓαηβϊβΓββ' 
168 βα 3 άβ ΐΓαηδΙβΓΐ Γβίβνβηΐ άβ Ια Ιβ^δίαϋοη ίηΙβΓηβ. 

Αείίοΐβ 8 

ΕοΓβςηβ 1β ρβΓβ οη Ια ιηβΓβ ά’ηη βηίαηΐ ηβ 1 χογ 8 ιηβ- 
ηα^β η α ραβ ί’αηίοπίβ ραΓβηίαΙβ 8 ογ ββί βηίαηί οη Ια 
ββΓάβ άβ ινβΐηι-βι, οο ροΓβηί, ρβηΐ οΟΐβηι Γ ηη ΟγοϊΙ άβ νί- 
8ηβ άαηβ Ιββ βαβ αρρεορπόβ. 

ΛγΙϊοΙο 9 

Εβ8 άΓοιΙβ άβ 1’βηίαηΙ ηβ Ιιογβ ηααηα^β άαηβ Ια δηοβββ- 
8ΐοη άβ Βββ ρβΓβ βΐ ηαβΓβ βΐ άβδ πΐθπι1)Γβ8 άβ ΙβηΓβ ίαιηί]- 
ίββ βοηΐ Ιββ ιηβιηββ ςηβ β’ίΐ <Ηαϋ ηβ άαηβ 1β κιαπα§ο 


Αιάίβΐβ 10 

Εβ χηαπαρβ βηΐτβ Ιβ ρβΓβ βΐ Ια ηιβββ ά’υη βηίαηΐ ηβ 

5.®" "'Ζ'Ύ Τ ^ 0β1 . 61,ί3η1 1β ΐηπάΐί,ηβ 

ί* ιπι θηΐίΐηΐ ηβ (1ϋ.Π8 1β ΐΏβηο^β. 

ΑγΙιοΙθ 11 

1 ! · Μ ρΐ'080η1β Εοηνβηΐιοη β»ί ουνβΓίβ ά Ια δίηηαΙοΓβ 

ίαΐΐίϋ 818 ηΐΡη , 1ΜΘ " <1α €οη8βΠ ι1β ΡΕιίΓορβ. ΕΠβ 8 βι·α 
ί.ΓΪ- 03 βρρΓοηΛ-ββ. Εβδ ίιΐ8ΐι·υιηβηΐ3 άβ 
βυπβαίιοη, ά αοββρίαίιοη οη ά αρρΓοΟαίίοη βογοπΙ άβ- 
Ρ 08 Θ 8 ρκα Ιβ δβϋΓβίαΐΓβ ΟβηβΓαΙ άη Οοηδβά άβ ΙΈοΓορβ. 

2. Εα Οοηνβηίίοη βηΙββΓα βη νί§ηβυΓ Ιεοίδ ιηοίβ αρ Γ β 8 
Ια άαίβ άη άβροί άη ΐΓ0ΐ8ΐόπχβ ίηβίΓυηιβηΙ άβ ταΙΙΟβα- 
ίιοη. ά αβββρίαίιοη οη ά’αρρΓοΕαΙΐοη. 

3. ΕΙΙβ βηίΓβΓβ βη νί^ηβπΓ ά Ι’βηατά άβ Ιοηί Ε+ηί «ί 
«ηΜ,,,Γβ ,ώ 1„ „ϋβ»Γ 8 8 1'Μο,ρέ™ " 1 ·" 

«Κ.Γ^ΓβΠ,Μΐ (Γ0.8 ωοί» 1, 

Ι,3ΐιίΐΰ3ΐΐϋη ’ ά’αβββρίαϋοη οη ά’αρρρο- 
ΑτΙΐοΙβ 12 

Οηη *“ ν ί« ϋ<5ϋΓ 06 13 ΡΓβββηΙβ Οοηνεη- 

Ιιοη, Ιβ ΕοηαιΙβ άβδ ΜιηΐδίΓβδ άη Εοηδβϋ άβ 1’Ειηοηβ 

ροπΓΓα ιηνιίβΓ Ιοηί Είαί ηοη Γηβη^,β άη Οοηδβϋ^ 
αάΚβΓβΓ α Ια ρΓβδβηίβ Οοι>νβη(ΐοη. 

2. Ε αάΐιβδίοη δ’βίίβοΙηβΓα ραβ Ιβ άβροί, ρΓβδ Ιβ 8β 

ΖΤΊ. ^ η * Γ » 1 <*“ <^> 5· ΙΈ^οίβ,’Λη ίη»,™- 

β,,β1 1 ™ ί8 ·»Λ I» 

Λτΐίοΐβ Ιο 

Ε Ιοηί Είαί ρβαΙ, αη ηιοπιβηΐ άβ Ια δΐηηαίηΓβ οη 
η ηιοηιβη* άη άβρόί άβ «οη ίηδίπιπιβηί άβ Γαίίίίοα 
ίιοη. ά αβββρίαίιοη, ά’αρρίοΟαΙιοη 0 η ά’βάΙΐΡδίοη άβ 

^-«ΡΡ%«βΓα ΙαρΓβ-' 

ζ ' «»*»* «„.“' ΧΖΙ’ρίΙΤ^Τ. 

1«η,!Γ« I ,ρρΐ , Μκ „ , Ιο |β ρΓίΜ . η(ρ € Ι λ . β ^· ρ Ι 


ΑΓίϊοΙβ 15. 

1. Τουίβ ΡβΓίίβ ΟοηίΓαβίαηίβ ρουπ’α, βη ββ ίραι Ια 
οοηββΓηβ, άβηοηββΓ Ιβ ρΐ’βδβηίβ Οοηνβηίίοη βη αάΓβδδβηί 
ηηβ ηοΐίίίββίίοη αη δββΓβίαΪΓβ ΟβηβΓαΙ άα ΟοηδβΠ άβ ΓΕη- 
Γορβ. 

2. Εα άβηοηβίαίίοη ρΓβηάΓα βίίβί δίχ πιοίδ αρΓβδ Ια άαίβ 
άβ Ια Γβββρίίοη άβ Ια ηοίίίίβαίίοη ρβΓ Ιβ δββΓβίαΪΓβ ΟβηβΓαΙ, 

ΑΓίίβΙβ 16. 

Εβ δββΓβίαΐΓβ ΟβηβΓαΙ άη Οοηδβίΐ άβ Γ Εηΐ’ορβ ηοίί- 
ί^Γβ αυχ Είβίδ ηαβιηΙΐΓβδ άη Οοηββίΐ βί ά ίοηί Είαί αγβηί 
αάηβΓβ ά Ια ρΓβδβηίβ Οοηνβηίίοη : 

α. ίοηίβ δί^ηαίηΓβ ; 

Ε. Ιβ άβροί άβ ίοηί ίηδίηιπίθηί άβ Γβίίίίβαίίοη, ά’ 
αβββρίαίιοη, <Γ αρρΓοΒαίίοη οη ά’ αάΚβδίοη ; 

ο. ίοηίβ άαίβ ά’ βηίβββ βη νί»ιιβηΓ άβ Ια ρΓβδβηίβ Οοη- 
νβηίιοη βοηίοΓπιβιηβηί ά δοη αΓίίβΙβ 11 ; 
ά. ίοηίβ ηοϋΠβαίίοη Γβςυβ βη αρρίίβαίίοη άβδ άίδροδί- 
ίιοηβ άβ 1’ αιΊίβΙβ 1 ; 

β. ίοηίβ άββΙαΓαίίοη ΐ’ββηο βη αρρίίβαίίοη άβδ ραβαερα- 
ρΐιβδ 2 βί 3 άβ 1* αΓίίβΙβ 13 ; 

ί. ίοηίβ ΓβδβΓνβ ίοβπιυΐοβ βη αρρίίβαίίοη άβδ άίδροδί- 
ίιοηδ άη ραβα^ΓαρΙιβ 1 άβ Ι’ αβίίβΐβ 14 ; 

£■.. Γί?η οηΛ'β]]βηιβηί άβ ίοηίβ ΓβδβΓνβ βίίββίηβ βη 
αρρίίβαίίοη άη ραΓα 8 ΓαρΕβ 2 άβ 1’ αΓίίβΙβ 14 ; 

η. Ιβ ΓβίΓαίί άβ ίοηίβ ΓβδβΓνβ βίϊββίηββ βη αρρ1ίβ&ίϊ° η 
άβδ άΐδροδίίίοηδ άη ραΓαρ-αρΗβ 3 άβ 1’ αΓίίβΙβ 14 ; 

ι. Ιοαίβ ηοίίίίβαίίοη τβ^υβ βη αρρίίβαίίοη άβδ άίδροβί- 
ιοηδ άβ I αΓίίβΙβ 15 βί Ια άαίβ ά Ιαηηβΐΐβ Ια άβηοηβίαίίοη 
ρΓβηάβα βίίβί. 

Εη ίοί άβ φΐοί, Ιβδ δουδδί^ηέδ. άΐιιηβηί αηίοπδβδ ά βεί 
βίίβί. οηί δί^ηβ Ια ρΓβδβηίβ Οοηνβηίίοη. 

Γ αίΐ ά 8ΐΓβδΙ>οαΐ’£, Ιβ 15 οβίο6ι·β 1975. βη ίβαη^αίδ βί βη 
αηφαίδ, Ιβδ άβηχ ίβχίβδ ίαίβαηί β^αΐβπιβηί ίοί, βη ηη ββυΐ 
βχβπιρΙαίΓβ ηηί δβΓα άβροββ άαηδ Ιββ αΓβΙιίνβδ άη ΟοηδβίΙ 
β I ΕηΓορβ. Εβ δββΓβίαΪΓβ ΟβηβΓαΙ άη Οοηββϋ άβ 1’ Εη¬ 
Γορβ οη βοπιπιπηίςευΓα βορίβ ββΓίίίίββ βοηίοΓηηβ ά βΐιαβιιπι 
άβδ Είαίδ δί^ηαίαίΓβδ βί αάΙιβΓβηίδ. 
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ΕΤΡΩΠΑ-Ι-ΚΗ ΣΥΜΒΑΣΗ 

Π 4 ΤΟ ΝΟΜΙΚΟ ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΤΩΝ ΤΕΚΝΩΝ 
* ΧΩΡΙΣ ΓΑΜΟ ΤΩΝ ΓΟΝΕΩΝ ΤΟΥΣ 

Τα Κράτη - μέλη του Συμβουλίου της Ευρώπης -ου 
υπογράφουν την παρούσα σύμβαση. 

Έχοντας υπόψη ότι σκοπός του Συμβουλίου της Ευρώ- 
πη£ είναι η πραγματοποίηση ενός στενότερου δεσμού με¬ 
ταξύ των μελών του, κυρίως με την υιοθέτηση κοινών κα¬ 
νόνων στο νομικό πεδίο. 

Έχοντας διαπιστώσει ότι σε μεγάλο αριθμό Κρατών - 
μελών έχουν γίνει ή έχουν αρχίσει να γίνονται προσπά¬ 
θειες για να καλυτερεύσει το νομικό καθεστιός των 
τέκνων που γεννήθηκαν χωρίς γάμο των γονέων τους και 
να περιοριστούν . οι διαφορές που υπάρχουν μεταξύ του 
νομικού καθεστώτος αυτών των παιδιών και των παιδιών 
που γεννήθηκαν σε νόμιμο γάμο, οι οποίες είναι η αιτία της 
μειονεκτικής νομικής και κοινωνικής θέσης τοον πρώτων. 

Αναγνωρίζοντας, ότι υπάρχουν ακόμη στον τομέα αυτόν 
μεγάλες ανομοιότητες στις νομοθεσίες των Κρατών - με¬ 
λών. 

Πιστεύοντας, ότι η θέση των τέκνων που γεννήθηκαν 
χωρίς γάμο των γονέων τους πρέπει να βελτιωθεί και οτι 
η θέσπιση ορισμένων κοινών κανόνων που θα αφορούσαν 
το νομικό καθεστώς τους θα ευνοούσε την πραγματοποί¬ 
ηση αυτού του σκοπού και συγχρόνως θα συνέβαλλε στην 
εναρμόνιση των νομοθεσιών των Κρατών - μελών στον 
τομέα αυτόν. 

Έχοντας υπόψη, εν τούτοις, ότι είναι απαραίτητο να μεθο¬ 
δευτεί μια σταδιακή ρύθμιση για τα Κράτη εκείνα που θε¬ 
ωρούν ότι δεν είναι σε θέση να υιοθετήσουν αμέσως ορισμέ·* 
νους κανόνες αυτής της Σύμβασης. 

Συμφώνησαν τα παρακάτο): 

Άρθρο 1. 

Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος αναλαμβάνει να εξασφαλίσει 
την προσαρμογή της νομοθεσίας του στις διαταςεις της 
Σύμβασης αυτής και να γνωστοποιήσει στο Γενικό γραμ¬ 
ματέα του Συμβουλίου της Ευρώπης τα μέτρα που έχουν 
ληφθε-ί ’για το σκοπό αυτόν. 

Άρθρο 2. 

Η -συγγένεια με- τη μητέρα κάθε τέκνου που γεννιέται 
λ.ωρις γάμο των γονέων του βασίζεται μόνο στο γεγονός της 
γέννησης του τέκνου. 

Άρθρο 3. 

Η συγγένεια με τον πατέρα κάθε τέκνου που γεννιέται 
χ/ορις γάμο των γονέων του μπορεί να πιστοποιηθεί η να 
ιδρυθεί με εκούσια αναγνώριση ή με δικαστική απόφαση. 

Άρθρο 4. 

Γ εκούσια αναγνούριση της πατρότητας δεν μπορεί να 
••ροσβληθεί με ανακοπή ή αντιρρήσεις, εφόσον οι διαδι¬ 
κασίες αυτές προβλέπονται από το εσωτερικό δίκαιο, παρα 
μόνο στην περίπτωση που το πρόσωπο που επιδιώκει να 
αναγνιορίσει ή που αναγνώρισε το τέκνο δεν είναι ο φυ- 
Φ ·κός πατέρας. 

Άρθρο 3. 

Υ„ Ν' » 

δίκες που αφορούν τη συγγένεια μ.ε τον πατέρα, οι 
γκστημονικές αποδείξεις που συντελούν στη διαπίστωση 
ύ οτον αποκλεισμό της πατρότητας πρέπει να γίνονται 

Άρθρο 6. 

' · Ο πατέρας και η μητέρα του τέκνου που γεννήθηκε 
χωρίς γάμο των γονέων του έχουν την ίδια υποχρέωση 
' ^ τ ροφής απέναντι στο τέκνο αυτό με εκείνη που υφίσταται 
α-.ε/α/τι στο τέκνο που γεννήθηκε σε γάμο. 


2. Όταν η υποχρέωση διατροφής του τέκνου που γεν¬ 
νήθηκε σε γάμο βαρύνει ορισμένα μέλη της οικογένειας του 
πατέρα ή της μητέρας, η υποχρέωση αυτή υφίσταται και 
υπέρ του τέκνου που γεννήθηκε χωρίς γάμο. 

Άρθρο 7. 

1. Όταν η συγγένεια του τέκνου που γεννήθηκε χωρίς 
γάμο των γονέων του, έχει ιδρυθεί και ως προς τους δυο 
γονείς, η γονική εξουσία δεν μπορεί να ανατίθεται αυτοδι¬ 
καίως μόνο στον πατέρα. 

2. Η γονική εξουσία πρέπει να μπορεί να μεταβιβάζεται. 

Οι περιπτώσεις μεταβίβασης ρυθμίζονται απο το εσωτε¬ 
ρικό δίκαιο. 

Άρθρο 8. 

Όταν ο πατέρας ή η μητέρα του τέκνου που γεννήθηκε 
χωρίς γάμο των γονέων του δεν έχει τη γονική εξουσία η 
την επιμέλεια του τέκνου, ο γονέας αυτός μπορεί να απο- 
κτήσει το δικαίωμα προσωπικής επικοινωνίας με το τέκνο 
στις περιπτώσεις όπου αυτό ενδεικνυται. 

Άρθρο 9. 

Το τέκνο που γεννήθηκε χωρίς γάμο των γονέων του 
έχει τα ίδια δικαιώματα στην κληρονομική διάδοχη του 
πατέρα του ή της μητέρας του και των μελών των οικο¬ 
γενειών τους με εκείνα που θα είχε εάν είχε γεννηθεί σε γάμο. 


Άρθρο 10. 

Ο επιγενόμενος γάμος μεταξύ του πατέρα και της μητέρας 
του τέκνου που γεννήθηκε χο>ρις γάμο των γονέων του παρέχει 
στο τέκνο αυτό το νομικό καθεστώς του τέκνου που γεννή¬ 
θηκε σε γάμο. 

Άρθρο 11. 

1. Η Σύμβαση αυτή είναι ανοιχτή για υπογραφή από τα 
Κράτη-μέλη του Συμβουλίου της Ευρώπης. Θα μπορεί να 
επικυοωθεί, να γίνει αποδεκτή ή να εγκριθει. Ια έγγραφα 
επικύρωσης, αποδοχής ή έγκρισης θα κατατεθούν στο I ενικό 
Γραμματέα του Συμβουλίου της Ευρώπης. 

2. Η σύμβαση θα τεθεί σε ισχύ τρεις μήνες μετά την 
ημερομηνία που θα κατατεθεί το τρίτο έγγραφο επικύρωσης, 
αποδοχής, ή έγκρισης. 

3. Θα τεθεί σε ισχύ, ως προς κάθε Κράτος που θα την επι¬ 
κυρώσει, θα την αποδεχθεί ή θα την εγκρίνει [αεταγενέστερα, 
τρεις μήνες μετά την ημερομηνία που θα κατατεθεί το έγ¬ 
γραφό του επικύρωσης, αποδοχής η έγκρισης. 


Άρθρο 12. 

1. Μετά την έναρξη της ισχύος της Σύμβασης αυτής, η 
Ιπιτροπή των Υπουργών του Συμβουλίου της Ευρώπης 
α μπορεί να καλέσει κάθε Κράτος μη μέλος του Συμβουλίου 
ης Ευρώπης να προσχωρήσει στη Σύμβαση αυτή. 

2 Η ποοσ/ώρηση θα πραγματοποιηθεί με την κατάθεση 
το Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου της Ευρώπης ενός 
γγράφου προσχώρησης, το οποίο θα ισχύσει τρεις μήνες 
-—4 -ΓΥΐν Υ,Μ. τοου,Υΐνία κατάθεστ,ς του. 


Άρθρο 13. 

] Κάθε Κράτος μπορεί, κατά το χρόνο της υπογραφής 
«τά το χρόνο της κατάθεσης του εγγράφου επικύρωσης, 
όδοχής. έγκρισης ή προσχώρησης, να καθορίσει το έδαφος 
:α εδάφη στα οποία θα εφαρμοσθεί η Σύμβαση αυτή. 

2 Κάθε Κράτος μπορεί, κατά το χρόνο της κατάθεσης 
ο εννοάοου του επικύρωσης, αποδοχής, έγκρισης η προσ- 
>ρ-«σης ή οποτεδήποτε μεταγενέστερα, να επεκτείνει την 
αρμογή της Σύμβασης αυτής, με δήλωσή προς το^ Γενικό 
,αμματέα του Συμβουλίου της Ευρώπης, σε αάθε οώΛο 
Γος που καθορίζεται στη δήλωση και για τις διεθνείς 
£ του οποίου είναι υπεύθυνο ή για λογαριασμό του 
: οίου έχει εξουσιοδοτηθεί να αναλαμβανει υποχρεωσε.ς. 
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ο. Κάθε δήλωσή που έγινε σε εφαρμογή της προηγού- 
μενης , παραγράφου μπορεί να αποσυρθεί, σε ό,τι αφορά 
οποιοδηποτε έδαφος καθορίζεται στη δήλωση αυτή, σύμφωνα 
με τους όρους που προβλέπονται στο άρθρο 15 της Σύμβασης 
αυτής. 


Άρθρο 14. 

1. Κάθε κράτος μπορεί, κατά το χρόνο της υπογραφής ή 
χρονο της κατάθεσης του εγγράφου του επικύρωσης, 

αποδοχής, έγκρισης ή προσχώρησης ή όταν θα κάμει δήλωση 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παραγράφου 2 του άρθρου 13 
της Σύμβασης αυτής, να διατυπώσει μέχρι τρεις επιφυλά¬ 
ξεις για τις διατάξεις των άρθρων 2 έως 10. Επιφυλάξεις 
γενικού χαρακτήρα δε γίνονται δεκτές. Κάθε επιφύλαξη 
δεν μπορεί να αναφέρεται παρά σε μία μόνο διάταξη. 

2. Κάθε επιφύλαξη θα ισχύσει επί 5 έτη από την έναρξη 
της ισχύος της Σύμβασης αυτής ως προς το μέρος το οποίο 
αφόρα. Θα μπορεί να ανανεώνεται για διαδοχικές περιό- 
όους 5 ετών με δήλωση που απευθύνεται πριν από την εκπνοή 
Ι&ρώπης ^ στ ° Γενΐ,κ0 γραμματέα του Συμβουλίου της 

3. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος μπορεί να αποσύρει, 
ενολω η εν μέρει, μία επιφύλαξη που διατυπώθηκε από αυτό 
σε εφαρμογή των προηγουμένων παραγράφων, με δήλωση 
που απευθύνεται στο Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου της 

υρωπης και η οποία θα ισχύει από την ημερομηνία της 
παραλαβής της. ^' ' 


Άρθρο 15. 

1. Κάθε Συμβαλλόμενο μέρος μπορεί, σε ό,τι το αφορά 
να καταγγείλει την παρούσα Σύμβαση απευθύνοντας μίά 
δήλωσή στο Γενικό Γραμματέα του Συμβουλίου της Ευρώ- 

2- Η καταγγελία θα ισχύει έξι μήνες μετά την ημεοο- 
ματέα ^ παραλα ^ 7ις τν!ς δήλωσης από το Γενικό Γραμ- 

Άρθρο 16. 

Ο Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης 

!άθΓκ 7° π0ΐεΐ Γ* Κράτγ 1^ έλγ 1 ™> Συμβουλίου και σε 
κάθε Κράτος που έχει προσχωρήσει στη Σύμβαση αυτή : 

α) κάθε υπογραφή, 

*■"*«*. 


δ) κάθε δήλωση που έχει ληφθεί σε εφαρμογή 
τάξεων του άρθρου 1, τ ΡΕ* γη 


των δια- 


ε) κάθε δήλωση που έχει ληφθεί σε εφαρμογή των 
τάξεων των παραγράφων 2 και 3 του άρθρου 13, 

στ) κάθε επιφύλαξη που διατυπώθηκε σε εφαρμογή των 
διατάξεων της παραγράφου 1 του άρθρου 14, ' 

ζ) την ανανέωση κάθε επιφύλαξης που ποαγματοποιή- 
θηκε σε εφαρμογή των διατάξεων της παραγράφου 2 τον 
άρθρου 14, 

η) την άρση κάθε επιφύλαξης που πραγματοποιήθηκε 
σε εφαρμογή των διατάξεων της παρ. 3 του άρθρου 14, ' " 

θ) κάθε γνωστοποίηση που έχει ληφθεί σε εφαρμογή των 
διατάξεων του άρθρου 15 και την ημερομηνία που θα ισχύει 
η καταγγελία. 

, Για την πιστότητα των παραπάνω, οι υπογράφοντες, που 
είναι νόμιμα εξουσιοδοτημένοι γι' αυτό, υπέγραψαν τη Σύμ¬ 
βαση αυτή. ^ 

Έγινε στο Στρασβούργο, στις 15 Οκτωβρίου 1975, 
<ττα γαλλικά και αγγλικά, με τα δύο κείμενα να έχουν την 
ίδια ισχύ, σε ένα μόνο αντίτυπο το οποίο θα κατατεθεί στα 
α Ρλεια του Συμβουλίου της Ευρώπης. 

Ο Γενικός Γραμματέας του Συμβουλίου της Ευρώπης θα 
κοινοποιήσει επικυρωμένο ακριβές αντίγραφο σε κάθε ένα 
απο τα μέλη που υπέγραψαν και προσχώρησαν. 

Άρθρο δεύτερο. 

Η ’κχχυς του νομού αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Σύμβασης που 
κυρώνεται κατα τα προβλεπόμενα από το άρθρο 11 αυτής. 

Π αραγγέλλομε, τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημε¬ 
ρίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου του 
Κράτους. 

Αύήνα, 2ο Μαίου 1987 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΑΝΤ. ΣΑΡΤΖΕΤΑΚΗΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΝ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 

ΚΑΡΟΛΟ! ΠΛΠΟΥΛΙΛΖ ΕΛΕΥΘΕΡΙΟ! ΒΕΡΥΒΑΚΗΧ 


θεωρήθηκε και τέύηκε η μεγάλη σφραγίδα τον Κράτους. 

Α·3ήνα, 2!7 Μαίου 1987 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΕΛΕΥΘΕΡΙΟ! ΒΕΡΥΒΑΚΗΧ 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΫΠ0ΓΜ*®® 



